
Guía de Instalación y Operación 

Cajas Fuertes para el Hogar y el Despacho

Modelos 2074F / 2074EF / 2079F / 2079EF
• Léalo cuidadosamente
• Manténgalo como referencia
• No lo guarde dentro de la caja fuerte

MFAS2074F79FS0709 
ESPAÑOL

Garantía Limitada

USA
Correo:  
Customer Service Dept.
BRK / SISCO
2835 E. Ana Street
Rancho Dominguez, CA 90221     
1-800-223-8566

EUROPE
email: customerserviceeurope@siscoproducts.com

BRK Brands, Inc., (“BRK”) garantiza que, por un periodo de cinco (5) años contados a partir de la fecha de compra, este producto estará libre de 
defectos en cuanto a materiales y mano de obra.  BRK, a su opción exclusiva, se encargará de reparar o reemplazar este producto o cualquiera 
de los elementos del producto que se haya descubierto—durante el periodo de garantía- que está defectuoso.  Cuando reemplacemos o 
reparemos la unidad, lo haremos con uno producto o elementos nuevos o remanufacturados.  Si hemos descontinuado dicho producto, se lo 
podemos remplazar por un producto similar o por un producto de precio similar o superior. Esta es su garantía exclusiva.

Esta garantía es válida únicamente para el comprador original al por menor, y se cuenta a partir de la fecha inicial de la compra al por menor y, 
no es transferible.  Debe siempre guardar el recibo original de venta.  Es necesario presentar prueba de la compra para obtener la garantía de 
funcionamiento.  Los concesionarios de BRK, los centros de servicio, o las tiendas al por menor que vendan este producto, no tienen derecho a 
alterar, modificar ni de ninguna otra manera cambiar los términos y condiciones de esta garantía.

Esta garantía no se aplica al acabado del producto  Esta garantía no cubre el desgaste  normal de las partes o los daños causados por 
cualquiera de las siguientes circunstancias: uso y desuso negligente del producto, usarlo contrario a las instrucciones de operación, 
desensamblaje, reparaciones o alteraciones realizadas por alguien que no sea empleado de BRK o por un centro de servicio no autorizado, 
instalación inapropiada, o exponer el producto a calor o humedad extremas.  Ademas, la  garantía no cubre Actos de Dios, tales como 
incendios, inundaciones, huracanes y tornados.  

BRK no se hace responsable por ningún daño incidental o a consecuencia de los daños por haber contravenido cualquier garantía expresa o 
implicada.  BRK tampoco se hace responsable de: los costos relacionados al remover o instalar el producto; daños o pérdida en el contenido del 
producto;  como tampoco por haber quitado sin autorización alguna parte del contenido; o daños incurridos durante el envío o embarque del 
producto.  

Excepto, hasta el punto que lo prohíban las leyes aplicables, cualquier garantía implicada de comercialización o de ser apropiada para un fin 
en particular se limita al tiempo que cubra el Período de Garantía anterior.  Algunos estados del país, provincias y jurisdicciones no permiten 
exclusiones o limitaciones de daños incidentales o consecuenciales, ni limitaciones sobre el periodo de tiempo en que podría no aplicarse en su 
caso.  Esta garantía le provee derechos legales específicos, y también puede gozar de otros derechos que podrían variar entre un estado y otro,  
o entra una provincial y otra, o entre una jurisdicción y otra.
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Uso, limpieza y mantenimiento

Manera de comunicarse con nosotros
Teléfono: 1-800-223-8566 (E.U.A. y Canadá)
De lunes a viernes, 7:30 AM a 4:30 PM Tiempo del Pacífico

Mail:  
Attn: Consumer Affairs Dept.
  BRK / SISCO
  2835 E. Ana Street
  Rancho Dominguez, CA 90221

Para reemplazo de llaves 

En E.U.A. puede obtener las llaves por una suma y aceptamos tarjetas de crédito por  teléfono o por la web.  Los pedidos que recibamos 
por medio de Giros Postales o por correo, el cheque debe ser pagadero a SISCO.  Comuníquese con el Departamento de Asuntos del 
Consumidor  para obtener información, antes de poner su pedido.

Si se le pierde la llave o le gustaría tener un juego adicional de llaves, puede comprarlas, ordenándolas al Departamento de Asuntos del 
Consumidor.  Para que el proceso sea exacto, debe enviar la siguiente información:

	 •	Nombre	/	dirección	/	Teléfono
	 •	Número	del	modelo	de	la	caja	fuerte	/	Número	de	serie
	 •	Número	de	la	llave	Número	de	Llave	(lo	puede	encontrar	en	la	propia	llave	y	en	la	cerradura	de	
    Llave maestra para emergencias)
	 •	Número	de	llaves	que	desea
	 •	Dirección	de	E-mail	si	dispone	de	una

EUROPA
email: customerserviceeurope@siscoproducts.com

Cuidado y mantenimiento sin riesgos
Cuando se le dé a la caja fuerte el mantenimiento adecuado, continuará funcionando e interpretando por muchos años y con 
exactitud el Código Secreto autorizado.  Para asegurar el desempeño óptimo de su caja fuerte, tome las siguientes sencillas 
precauciones:

Reemplace las baterías – Para obtener mejores resultados y óptimo desempeño, recomendamos que las baterías se cambien por lo 
menos una vez al año o antes, dependiendo de que tanto la use.

Mantenga las manos limpias	–	Nunca	trate	de	poner	en	operación	el	teclado	digital	si	tiene	las	manos	muy	sucias,	o	deja	rastros	
de alguna clase de sobrantes o líquido.

Limpie la Caja fuerte – Para limpiar la superficie de la caja fuerte, se recomienda que utilice un limpiador suave (p.ej., el que se usa 
para	limpiar	ventanas)	para	evitar	rasguñar	o	raspar	la	superficie.			Siempre	debe	secarla	cuidadosamente	NUNCA	utilice	limpiadores	
abrasivos en la caja fuerte ni en el teclado digital.

Humedad – Si la caja fuerte se guarda en algún lugar muy húmedo (tal como cerca del mar o en climas tropicales), la humedad 
del ambiente puede quedarse atrapada dentro de la caja fuerte.  Si algo así pudiera aplicarse en su caso, abra la caja fuerte con 
regularidad para promover la circulación del aire.

Para	que	esta	Guía	de	Instalación	y	Operación	le	pueda	servir	de	referencia,	guárdela	en	un	lugar	seguro,	lejos	de	la	caja	fuerte.	¡NO	
LA TIRE!

Importante: NO DEVUELVA LA CAJA FUERTE AL ALMACÉN
Si faltan algunas partes, tiene dificultades en programar la caja fuerte o quisiera hacer alguna pregunta 
relacionada	con	la	manera	correcta	de	usar	o	de	cuidar	de	la	caja,	NO	LA	DEVUELVA	a	la	tienda.		Para	recibir	
ayuda por favor comuníquese con el departamento de Asuntos del Consumidor al 1-800-223-8566 (USA 
& Canadá) de lunes a viernes, de 7:30 AM a 4:30 PM hora estándar del pacífico o consulte nuestro sitio de 
Internet al www.FirstAlert.com.

Número del Código Secreto - Modelo 2060, 2060E, 2062, 
2062E, 2064, 2064E

Su Código Secreto debe consistir por lo menos de 3 dígitos y de no menos
de 8 dígitos, seguidos por la tecla “A” o “B”.

 Número de Modelo

 Número de Serie

 Número de la Llave
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Registro de identificación de la caja fuerte    
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Número del Código Secreto - Modelo 2074F, 2074EF, 2079F, 2079EF
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Armado inicial
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Importante:
La llave de sobreposición se utiliza para poder entrar en la caja fuerte para cambiar las baterías o cuando la cerradura digital no 
funciona. Esta llave se debe almacenar en un lugar seguro, lejos de la caja fuerte.

Anaqueles y montaje   
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Montaje del estante 
superior 

instalación 
de la repisa 

Instalación de la batería

Uso de la llave de sobreposición 

Inserte Llave de Neutralización para Emergencia en la cerradura, gírela hacia la izquierda y abra la puerta

Retire la cubierta de la batería Instale las baterías 4 “AA”, en la dirección correcta

Coloque nuevamente la cubierta de la batería Luz amarilla relampaguea y luego se oye el bip

Siempre que se instale correctamente:

Montada en pared 

Coloque la caja fuerte en el 
lugar que desea y con un lápiz 
marque el lugar dónde desea 
taladrar en el estante

Coloque la caja fuerte en el 
lugar que desea y con un lápiz 
marque el lugar dónde desea 
taladrar en el estante

Guíese por los hoyos pretaladrados 
en la caja fuerte

Guíese por los hoyos 
pretaladrados en la 
caja fuerte
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Antes de instalar nuevas baterías, limpie los contactos de la batería en el compartimiento de la batería y en las baterías. 

Importante:

Broca de 
barrena 
1/16 in.

Broca de 
barrena 
1/16 in.

Bip



Beep

3

Para programar el Código Secreto  

2

Para poner a prueba el Código Secreto

Oprima el botón 
de reposición

Para cerrar la puerta

La luz lista relampaguea 
junto con un bip

Ingrese su nuevo código:-3-8 dígitos seguidos 
de la clave “A” o “B”.
La luz lista relampaguea junto con un bip

Ingrese su nuevo código:
3-8 dígitos seguidos de la clave 
“A” o “B”. La luz lista relampaguea 
junto con un bip

Ingreso del Código Secreto Personal

PERIODOS DE TRABADO 
POR SEGURIDAD:
Para incrementar la seguridad, 
la caja fuerte automáticamente 
“Traba” la entrada por 15 
minutos, después de tratar 
de abrir la caja fuerte tres 
veces con un Código Secreto 
inválido.

REPARACION 
DE AVERIAS:
Si la caja fuerte no se abre    
con el Código Secreto, trate     
lo siguiente:

1. Verifique si las baterías   
 han sido instaladas   
 correctamente, y de ser     
 necesario, debe cambiarlas.

2. Pudo haberse trabado.   
 Espere 15 minutos antes de  
  volver a intentar.

3. Póngase en contacto con el  
 Departamento de Asuntos   
 del Consumidor de BRK /   
 SISCO. 

321
654
987
B0A

Para trabar la caja de seguridad, oprima el picaporte hacia abajo. Si no 
está totalmente cerrada el picaporte la caja de seguridad permanecerá 
sin trabar o no volverá a abrirse.

Levante el asa dentro de los  
siguientes 5 segundos. La caja de  
seguridad vuelve a trabarse 
automáticamente en 5 segundos si  
usted no hace nada

Important:Importante:
Si su caja de seguridad tiene luz interior, el interruptor se encuentra dentro de la 
puerta de la caja de seguridad. Se agotarán las baterías si no apaga la luz. Tenga 
presente: La bombilla de luz no puede ser reemplazada por el usuario.

voyant vert

Sujete el asa y tire de 
la puerta para abrirla

Bip
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Importante:
La llave de sobreposición se utiliza para poder entrar en la caja fuerte para cambiar las baterías o cuando la cerradura digital no 
funciona. Esta llave se debe almacenar en un lugar seguro, lejos de la caja fuerte.
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Antes de instalar nuevas baterías, limpie los contactos de la batería en el compartimiento de la batería y en las baterías. 
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Uso, limpieza y mantenimiento

Manera de comunicarse con nosotros
Teléfono: 1-800-223-8566 (E.U.A. y Canadá)
De lunes a viernes, 7:30 AM a 4:30 PM Tiempo del Pacífico

Mail:  
Attn: Consumer Affairs Dept.
  BRK / SISCO
  2835 E. Ana Street
  Rancho Dominguez, CA 90221

Para reemplazo de llaves 

En E.U.A. puede obtener las llaves por una suma y aceptamos tarjetas de crédito por  teléfono o por la web.  Los pedidos que recibamos 
por medio de Giros Postales o por correo, el cheque debe ser pagadero a SISCO.  Comuníquese con el Departamento de Asuntos del 
Consumidor  para obtener información, antes de poner su pedido.

Si se le pierde la llave o le gustaría tener un juego adicional de llaves, puede comprarlas, ordenándolas al Departamento de Asuntos del 
Consumidor.  Para que el proceso sea exacto, debe enviar la siguiente información:

 • Nombre / dirección / Teléfono
 • Número del modelo de la caja fuerte / Número de serie
 • Número de la llave Número de Llave (lo puede encontrar en la propia llave y en la cerradura de 
    Llave maestra para emergencias)
 • Número de llaves que desea
 • Dirección de E-mail si dispone de una

EUROPA
email: customerserviceeurope@siscoproducts.com

Cuidado y mantenimiento sin riesgos
Cuando se le dé a la caja fuerte el mantenimiento adecuado, continuará funcionando e interpretando por muchos años y con 
exactitud el Código Secreto autorizado.  Para asegurar el desempeño óptimo de su caja fuerte, tome las siguientes sencillas 
precauciones:

Reemplace las baterías – Para obtener mejores resultados y óptimo desempeño, recomendamos que las baterías se cambien por lo 
menos una vez al año o antes, dependiendo de que tanto la use.

Mantenga las manos limpias – Nunca trate de poner en operación el teclado digital si tiene las manos muy sucias, o deja rastros 
de alguna clase de sobrantes o líquido.

Limpie la Caja fuerte – Para limpiar la superficie de la caja fuerte, se recomienda que utilice un limpiador suave (p.ej., el que se usa 
para limpiar ventanas) para evitar rasguñar o raspar la superficie.   Siempre debe secarla cuidadosamente NUNCA utilice limpiadores 
abrasivos en la caja fuerte ni en el teclado digital.

Humedad – Les recomendamos que coloquen los objetos delicados, tales como obras de arte o fotografías, o joyas muy elaboradas, 
en un recipiente hermético o a prueba de aire antes de guardarlos en la caja fuerte.  Evite colocar la caja fuerte en áreas con alto 
contenido de humedad.  Para máximo desempeño, la caja fuerte se debe dejar abierta, para que se ventile, por lo menos durante 20 
minutos cada dos semanas.

Para que esta Guía de Instalación y Operación le pueda servir de referencia, guárdela en un lugar seguro, lejos de la caja fuerte. ¡NO 
LA TIRE!

Importante: NO DEVUELVA LA CAJA FUERTE AL ALMACÉN
Si faltan algunas partes, tiene dificultades en programar la caja fuerte o quisiera hacer alguna pregunta 
relacionada con la manera correcta de usar o de cuidar de la caja, NO LA DEVUELVA a la tienda.  Para recibir 
ayuda por favor comuníquese con el departamento de Asuntos del Consumidor al 1-800-223-8566 (USA 
& Canadá) de lunes a viernes, de 7:30 AM a 4:30 PM hora estándar del pacífico o consulte nuestro sitio de 
Internet al www.FirstAlert.com.

Número del Código Secreto - Modelo 2060, 2060E, 2062, 
2062E, 2064, 2064E

Su Código Secreto debe consistir por lo menos de 3 dígitos y de no menos
de 8 dígitos, seguidos por la tecla “A” o “B”.

 Número de Modelo

 Número de Serie

 Número de la Llave
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#

Registro de identificación de la caja fuerte    

2 21 3 4 5

2 21 3 4 5
2 21 3 4 5

Número del Código Secreto - Modelo 2074F, 2074EF, 2079F, 2079EF
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Garantía Limitada
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BRK / SISCO
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BRK Brands, Inc., (“BRK”) garantiza que, por un periodo de cinco (5) años contados a partir de la fecha de compra, este producto estará libre de 
defectos en cuanto a materiales y mano de obra.  BRK, a su opción exclusiva, se encargará de reparar o reemplazar este producto o cualquiera 
de los elementos del producto que se haya descubierto—durante el periodo de garantía- que está defectuoso.  Cuando reemplacemos o 
reparemos la unidad, lo haremos con uno producto o elementos nuevos o remanufacturados.  Si hemos descontinuado dicho producto, se lo 
podemos remplazar por un producto similar o por un producto de precio similar o superior. Esta es su garantía exclusiva.

Esta garantía es válida únicamente para el comprador original al por menor, y se cuenta a partir de la fecha inicial de la compra al por menor y, 
no es transferible.  Debe siempre guardar el recibo original de venta.  Es necesario presentar prueba de la compra para obtener la garantía de 
funcionamiento.  Los concesionarios de BRK, los centros de servicio, o las tiendas al por menor que vendan este producto, no tienen derecho a 
alterar, modificar ni de ninguna otra manera cambiar los términos y condiciones de esta garantía.

Esta garantía no se aplica al acabado del producto  Esta garantía no cubre el desgaste  normal de las partes o los daños causados por 
cualquiera de las siguientes circunstancias: uso y desuso negligente del producto, usarlo contrario a las instrucciones de operación, 
desensamblaje, reparaciones o alteraciones realizadas por alguien que no sea empleado de BRK o por un centro de servicio no autorizado, 
instalación inapropiada, o exponer el producto a calor o humedad extremas.  Ademas, la  garantía no cubre Actos de Dios, tales como 
incendios, inundaciones, huracanes y tornados.  

BRK no se hace responsable por ningún daño incidental o a consecuencia de los daños por haber contravenido cualquier garantía expresa o 
implicada.  BRK tampoco se hace responsable de: los costos relacionados al remover o instalar el producto; daños o pérdida en el contenido del 
producto;  como tampoco por haber quitado sin autorización alguna parte del contenido; o daños incurridos durante el envío o embarque del 
producto.  

Excepto, hasta el punto que lo prohíban las leyes aplicables, cualquier garantía implicada de comercialización o de ser apropiada para un fin 
en particular se limita al tiempo que cubra el Período de Garantía anterior.  Algunos estados del país, provincias y jurisdicciones no permiten 
exclusiones o limitaciones de daños incidentales o consecuenciales, ni limitaciones sobre el periodo de tiempo en que podría no aplicarse en su 
caso.  Esta garantía le provee derechos legales específicos, y también puede gozar de otros derechos que podrían variar entre un estado y otro,  
o entra una provincial y otra, o entre una jurisdicción y otra.


